
A Rend.
A dunaszerdahelyi zsidóknak ugyancsak fel-

ment az ára. A napisaj tó gyûj t érettök , a zsidó-
ság adakozik mellettök, a külföld, az a rettegett
» külföld « — atrocity — rovatokban illustrálni
kezdi õket, és maga a magas kormány szives
pártfogásába veszi azt az érdekes népet. Ily^n
körülmények között panaszkodj ék aztán még
valaki a zsidóság sorsán és mondj ák elleneseik,
hogy nem spártai erkölcsök tiralkadnak irányadó
köreinkben népek boidogitását és népek igazga-
tását illetõleg. Annál a szigorú erkölcsû spártai
törzsnél is szent és szabad volt bizonyos bûntett,
mig tetten nem érték áz embert ; a dunaszerda-
helyi zsidókat is bátran lehetett volna feketére
pörkölni, ha az a bizonyos » külföld« nem czir-
kálna folyvást erkölcs rendõri õrj áratokon szerte
a kontinensen és nem érné tetten minduntalan
a tekintetes hatóságokat kötelességüknek negatív
telje sítésében. Mivelhogy pedig a századik ember
se tudj a lenyelni, ha idegen szivek j ósága ébred
fel egyik gyermeke sorsán : a szabadelvû kor-
mány elszégyenlette magát és megírta a pozsonyi
ügyészségnek, hogy » miután a » külföld* is fog-
lalkozik már a pozsonymegyei keresztény fele
baráti szeretet legújabb fázisával « — hát ne csi-
nálj ák már olyan hangosan !

A szerdahelyi zsidókat tehát ezentúl óva-
tosabban fogják ütni ; õk a világ rokonszenve
által tán még lendítést is fognak erezhetni sor-
sukon. De az ország egyéb zsidósága annál
mélyebben érzi azt a szégyenletes állapotot ,
melybe a liberális aera alatt eljutott, és az a
klausula, melyet a kormány szükségesnek és jónak
látott a saját mentségére azon rendelet mellé
fûzni, melyben rideg és száraz kötelességét tel-
jesítette csup án — mintha a kötelesség mentõ
okot keresne ! — az a klauzula, mintha egy nem
eléggé õrzött függönynek a végét lebbentette

volna fel egy humoros szélroham, egész mezte-
lenségében tárogatta fel elõttünk az irányunkban
táplált érzelmek valódiságát. Igen , a magyar
zsidóság kivételes helyzetére az a pozsonyi ren-
delet saj átságos világot vet. A magyar zsidó
nem egyenlõ az ország egyéb vért és éltet ál-
dozó fiával, öt nem azért oltalmazzák rablók és
banditák ellenében , mert ez ország fia, adózój a
és kulturális ügyvivõje, ö nem azért szabad és
jogkörének középpontj a, mert ember és polgár.
Nem, öt azért nem szabad agyonpörkölni, mert
a külföld, az a megátalkodott » külföld* a pörkölõ
emberhúst nem állj a ki.

Az a hivatalos magyarázat ügyesen varrta
vissza a magyar zsidóság alkotmányos öltözékére
a sárga posztófoltot. Beavatottak, a kiknek látó-
képességét a gyakorlati liberalismus sallangjai
meg nem homályosították soha, ezt az eszményi
sárga foltot soha meg nem szûntek ugyan látni,
de azért köszönettel vesszük a kij ózanitást. Most
már legalább nem rejtély elõttünk , miért hiva-
taloskodik a megyebeli szolgabíró rendesen a
szomszéd községben, mikor a zsidót verik, miért
késik a katonaság megidézése antiszemita kerü-
letekben épp addig, a meddig már nincs kit meg-
védeni, és miért korteskedik a szolgabíró meg a
plébános bottal és kereszttel Szabó Lajos mellett
heteken keresztül büntetlenül , de sõt megintet-
lenül, holott a kormány a választások elõtt egy
kemény rendeletben kötelességükké tette a ha-
tóságoknak, hogy izgatást semmi szin * alatt ne
tûrj enek.

Nem is tûrték. Mikor Duna-Szerdahelyen
az a zsidó ügyvéd »provokált« — a zsidó min-
dig provokál , — tiz *usque « tizenkét helyen
véresre verte öt a Szabóék argumentuma és
aztán egy keveset a pocsolyába lökték, és mikor
harmincz ember szerteszét bejárta az országot, gyû-
löletet, undort és halálos ellenségeskedést hirdetni
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a zsidóság ellen , a szolgabíró urak . rendesen a
szomszéd községben mentették meg a társadal-
mat. De mikor egy . zsidó j elölt a gentrysmus
darázsfészkéb e merészkedett belenyúlni, abban, a
perczben ott termett a szolgabíró , hogy a ve-
szélyben levõ jogrendét n etáni támadások ellen
megvédje. A gentry t még csak vita tárgyává
sem szabad tenni , a zsidót lehet akár ütni is.
Pedig ebben a tételben fekszik a kérdés súly-
pontj a. A gentry hazánkban az antiszemitizmus
ügyvivõj e és magvetõj e. O bünte tlenül méte-
lyezheti meg a népet, büntetlenül költheti fel
ebben a jó magyar népben a legundokabb ösz-
tönöket. O szent és sérthetetlen és õt népgyüle-
kezeten felelõségre vonni nem lehet, nem sza-
bad. Pedi g a meddig nem akad, a ki ennek az
osztálynak szemtül szembe megmondja, hogy ö
a megrontója nemzetének és hírének , és hogy
ha van kire ráillene még a sárga folt, mint az
elmaradottságnak , az üres önhittségnek és a
nemzettel való egybevegyüléstöli iszonyodásnak
j elzõje, ugy egyesegyedül ö az: addig az anti-
szemitismus ez országból pusztulni nem fog.

Klérus , gentry és hatóságok egyaránt szé-
gyenletesen viselték magokat a lezajlott válasz-
tások alatt. A »p irulni« igét , melyet a kormány
pozsonyi leiratában ragozni kezdett , és azon
mód tovább adott a pozsonyiaknak, tovább ragoz-
hatják mindhárman : én pirulok, te pirulsz , ö
pirul stb. ; ali g fogják egyhamar bevégezhetni
nyelvtani feladatukat. Mert biz egyikükön sem
múlt , hogy a legközelebbi országgyûlésre
nem vagy 50 antiszemita képviselõ küldetett
fel az országból. A ki ezt megakadályozta , a ki
egészséges, alapjában üde lelkében nem tür igaz-
talant és brutalitást , az ez a jó magy ar nép, a
mely nem hall gat se pandúrra , se csuhára , ha-
nem hallgat j ózan eszére és lelkiismeretének
tiszta hangjára.

Ez pedig olyan , mint a vasárnap i harangszó.
Homo.

Mikor maj d az ot évre megválasztott uj képvi-
selõk f. év szeptember hó vé g én elsõ formális
ülésre a Sándor-utczai palotában Összegy ûlnek :
együtt lesz ott a majdnem tulhatalmassá
vált szabadelvû párt , mely — ideszámítva a hor-
vát képviselõket is — a képviselõháznak majd-
nem 7 tizedrészejj fölött rendelkezik, a melyhez fog-
ható példát Euró pa parlamentaris országaiban
nem igen találunk. De ví gan lengeti maj d ott
zászlaj át a fü ggetlenségi és 48-as párt is; mert

ö is mint hódító tér vissza a törvényhozás csarv
nokába. Gyarapodása 7— 8 kerületet fog kitenni ,
annyit, a mennyit négy kisebb v ármegye kiteszen.
A mérsékelt ellenzék is »meg fogyva bár , de törve
nem* j elenik meg maj d j övõbeli nagy harczainak
szinterén. Sokat veszített ugyan, de fennáll , és
Apponyi gróf tovább is mint pártvezér gyako-
rolhatja éles és metszõ kritikáját a kormány
tényei fölött. A párton kívüliek sem adták tel
álláspontukat ; sõt annyian vannak , hogy róluk
már mint pártonkívüli »p árt«-ról kell beszélnünk.
Nem maradnak el a nemzetiségi képviselõk
sem. Hatan vannak mindössze, de a mit akarnak ,
azt el nem tagadj ák , nevüket, czéljaikat nem
szégyel lik .

A kikkel az uj képviselõházban találkozni
nem fogunk, azok az a n t i s z e m i t á k .  Nem ,
hogy Istóczy Gyõzõ visszautasítja az oly nehezen
beszerzett mandátumot, vagy hogy Vadnay Andor
visszatér az egyetemre, hogy tanulmányait befe -
j ezze ; azt sem akarjuk ezzel újságolni , ^ hogy
Komlóssy Ferencz bûnbánó lett, és hogy Ónod y
Géza nem vágyódik többé törvényhozói babérok
után ; csak azt akarjuk jelezni , hogy az  a n t i -
s z e m i t a p ár .t m i n t  ol y a n , a m ag ya r  ké p-
v i s e l õ h á z b a  t ö b b é  v i s s z a  n e m  t é r .

»Több nap ilap abbeli czélzatos híresztelése , mintha
az antiszemita képviselõk a j övõ országgyûlésen külön
pártot nem fognának képezni , hanem a fenálló többi or-
szágos pártokhoz csatlakoznának« — igy hangzik Istóczy
Gy õzõnek a lapoknak e napokban beküldött egy ny ilat -
kozata — »minden tényleges alapot nélkülöz; anny ival
inkább , mert a három nagy országos párt az antiszemi-
tizmust elvileg perhorreskálván , az antiszemita képviselõk
csakis antiszemita elveik feladásával léphetnének akár a
kormányp árt , akár a mérsékelt ellenzék , akár a független-
ségi és 48-as párt kötelékébe , a mit pedi g az antiszemita
elvekkel megválasztott kép viselõk egyike se fog tenni.
Ellenkezõleg tény az , hogy az antiszemita ké pviselõk az
öszszel mint k ü l ö n  o r s z á g g y û l é s i  p á r t  ú j r a
a l a k u l n i  f o g n a k  és pedig elõreláthatólag » n é p -
p á r t« vagy » k e r e s z t é n y  n é p p á r  t« hivatalos elne-
vezés alatt. «

Mit akar ez mondani ? és kinek szól ez a
nyilatkozat ?

Azt , hogy az antiszemitákat egy p árt  sem
fogadj a keb elébe, ha mindjárt  az illetõ pártnak
politikai elveit is vallják , ezt csak nem akar-
hatj a Istóczy külön nyilatkozatban elmondani
— a pártoknak ! ez csak nem válhatik dicsõsé-
gére az ö általa megteremtett »p árt « -nak ; meg
aztán tudj ák ezt az illetõ pártok maguk is na-
gyon j ól. Azt sem akarhatj a Istóczy a pártok-
kal tudatni , hogy az antiszemita elvekkel meg-
választott képviselõk nem fo gj ák antiszemita el-
veiket feladni , hogy valamel yik párt befogadja
õket. Mert ennek csak akkor volna értelme, hogy

Az antiszemita párt feloszlása.



ha a pártok kísérletet tették volna az antiszemita'
kat a maguk részére hódítani , mi czélból ez
urakat -arra akarták volna rábírni, hogy mond-
j anak le az istenért antiszemita elveikrõl , hogy
befogadhassák õket.

Ilyen kísérlet azonban egyik párt részérõl
sem történt , s igy Istóczy ezen kij elentésének
semmi értelme sincsen.

Pépig van értelme. -
Mert e nyilatkozat nem a pártoknak, nem

is a nagy közönségnek, hanem szól a m a gu -
k a t  r o s s z u l  v i s e l n i  k e z d õ  m e g v á l a s z -
t o t t  a n t i s z e m i t a  k é p v i s e l õ k n e k .

Az antiszemitizmus ügye ugyanis az utolsó
idõben , illetve a választások óta érdekes, sõt ,
legyünk õszinték , örvendetes fordulatot vett.

Vannak ugyanis a megválasztott antisze-
mita képviselõk közt egynehányan , kik belátj ák,
hogy az antiszemitizmus nem alap többé, me-
lyen a képviselõházban meglehessen állani ; ér-
zik, hogy oszlik a kod , tisztnl a lé gkör, múlik
a kábultság. Tapasztalták , hogy az antiszemiták
annyira lej árták magukat a képviselõház elõtt ,
(és joggal !) miszerint éppenséggel ki van zárva ,
a lehetõség, hogy õk ott valamit keresztül vi-
hessenek. Sõt ha ajánl anak is elfogadható dol-
got, akkor is ellene fordul a ház ; mert »c s a k
n e m  f o g a d h a t n a k  el v a l a m i t , mi an t i -
s z e m i t a  o ld a 1 r ó 1 j Ö n. «

Ezt szem elõtt tartva , nem csoda, hogy
akadnak , kik csak antiszemita elvük alapján
nyertek ugyan mandátumot , de a kik azért
a képviselõházban szerepet vinni , sõt talán ko-
molyan mûködni is óhajtván : el vannak határozva,
h o g y  m a g u k a t  a z uj  ké p v i s e l õ h á z n a k
n e m  m i n t  a n t i s z e m i t á k a t m u t a t j á k  be
és h o g y  az eg y i k  v a g y  a m á s i k  p á r t b a
b e j u t n i  i g y e k e z n e k .

Ezt tehetik és teszik leginkább az újonnan
megválasztottak. K u d l i c h  János, Somorj a kép-
viselõj e, mitsem akar arról , tudni , hogy ö csak
mint antiszemita szerepelhet a képviselõházban.
Kij elentette , hogy õ a mérsékelt ellenzék-
nek a hive, és ha mint antiszemita nem lehet
tagj a ennek a pártnak: a k k o r  n e m  a n t i s z e -
m i t a .  S z a b ó  Lajo s, Dunaszerdahely szomorú
hirü képviselõj e, kézzel lábbal tiltakozik az
antiszemitaság vádia ellen ; ö kormányp árti ,
mondj a , és ha e párt be nem fogadj a, mert an-
tiszemita, akkor kész tökéletesen szakítani az
antiszemitizmussal. S v a s t r c s Gyula sem akar
antiszemitának maradni ; ö megint a független-
ségi pártba óhaj t belépni.

De a volt antiszemita képviselõk közt is
vannak , kik nem akarj ák tökéletesen elj átszani

j övõj üket mint országgyûlési képviselõk • és há-
tát fordítanak az antiszemitizmusnak. Szá la .y
Imrérõl már megemlékeztünk, hogy megtagadott
minden szolidaritást antisém pártj ával és tisztán
mint a függetlenség i és 48-as alapon állónak
óhaj t maradni. Mint ma j ó forrásból értesül-
tünk , S z a l a y  Károly is szakit az antiszemiták-
kal és belép a pártba, melynek élén Irányi Dá-
niel áll. Sõt, V ö r ö s  József , az orosházi evan-
gélikus lelkész is ha a hir nem csal , megunta a
meddõ küzdelmet, melyet mint antiszemita kép-
viselõ vitt. Nincs kizárva, hogy ö is ott
hagyja Sém gyûlölõinek társaságát és belép a
függetlenség i pártba, hol tehetsége mindenesetre
érdemesebb tért talál, mint a minõ az volt, me-
lyen Verhovai Gyula, Rácz Géza és Szemnecz
Emillel együttesen mûködött.

Ezeknek a képviselõknek szól a mester
leczkéj e, ezekhez van intézve Istóczy Gyõzõ
nyilatkozata. Elmulasztották , mint illett volna ,
rögtön a választás után Istóczy lábaihoz rakni
le mandátumaikat ; az egyik makacs' hallgatásba
burkolódzott , mig a másik konspirálni kezdett , saját
szülõanyj a, az antiszemita párt ellen. A mester
rosszat sejtve, levelet irt hát tanítványainak, mely-
ben figyelmezteti, hogy hiszen azok a rósz pár-
tok ugy sem fogadják be õket antiszemita el-
vükkel ; azt pedig, hogy az ö hivei azt az el-
vet, melynek alapián megválasztva lettek, meg-
tagadják, azt õ hihetetlennek találja.

Ha azonban semmi szin alatt sem akarnak
antiszemita pártiak lenni , akkor ö ezen is tud
segíteni : maradj anak csak bátran továbbra is
antiszemitáknak és — változtassák meg nevüket;
vegyék fel a »né ppárt « vagy a »keresztény
néppárt« szép ezégerét, mely alatt megmarad-
hatnak továbbra is, az ö, Istóczy kedves tanít-
ványainak.

Létre jön-e ez a párt, s hogy tulajdonké-
pen , mit akar kifeje zni ez a »né ppárt* ? az
elébbit nem hisszük , az utóbbit nem tudjuk ; de
erõsen gyanítj uk , hogy nem hiszi és nem tudj a
maga Istóczy Gyõzõ sem.

Nem hisszük, hogy azok , kik szabadulni
akarnak az antiszemitizmus nyûge alul, belépje-
nek egy pártba , melynek ismét csak Istóczy
lenne a megalapítój a , és a mely végtére semmi
tekintetben sem különböznék az eddigi antisze-
mita párttól ; mi már abból is kitetszik , hogy
a hírhedt kimondhatatlan lapszerkesztõ ma-
gát és elvbarátj ait már j ó idõ óta szerelmesen
csak »né ppárt«-nak szólítgatj a. Nem hisszük,
mondj uk , hogy a kik nem fanatiszmusból anti-
szemiták, mint Istóczy Gyõzõ és Komlóssy Fe-
rencz , hogy az az uj antiszemita pártba belép-



j en ; nem hisszük , hogy egyáltalában lehessen"
egy pártot megteremteni, melynek — feltéve,
hogy az antiszemitizmus nem az egyedüli czélj a
— tagjai lehessenek a 48-as Onody Géza, a
mérsékelt ellenzéki Komlóssy Ferencz és a kor-
mánypárti Szabó Lajos.

Annyi mindenesetre tény. hogy az anti-
szemita párt , mint olyan , feloszlik ; összetalál-
kozik-e még más czéger alatt ? bizunk a magya-
rok j ó géniuszában , hogy ez sikerülni nem fog.

Sg.

Nagy veszteség érte folyó évi június hó 27-én
a magyar liberalizmus ügyét. Kovács Zsigmond, vesz-
prémi püspök nemes szive szûnt meg dobogni e na-
pon ; örökre bezárultak jóságos szemei, elnémult mé-
zes aj aka, mely egész életén át az igazi felebaráti sze-
retet hirdetõje volt. Egy valóban „ jó  p á s z t o r " ki-
multát siratj a benne híveinek serege, melynek gyá-
szához méltán j árulhat könnyeivel a magyar zsidóság.
Kétszeresen érezzük a veszteséget ma, mikor a közel-
múlt választási napok mozgalmai még élénken álla-
nak lelki szemeink elõtt ; látjuk a katholikus papság
nagy részét, a mint a gyûlöletet hirdeti az egyik
oldalon, s fáj dalmasan tekintünk a másik oldalra, a
hol a szeretet apostola nyugszik ravatalán. Amott
az ország fõpapjának vezérlete alatt tömjéneznek a
társadalmi rend megbontóinak tiszteletére, itt a ke-
gyetlen hálál rabolja el Veszprém nagy. püspökét, az
egyetlen magyar katholikus papot, kivel csupán a
Kalocsai bíborost látjuk nemes versenyben, a mint
lángoló szavakkal kárhoztatj a a keresztényi szeretet-
tel homlokegyenest ellentétben álló téves és vesze-
delmes tanokat. A gyászos emlékezetû 1883-ik év
nyarán, a zalaegerszegi zavargások alkalmával emel-
kedik föl elsõ izben nemes alakja Kovács Zsigmond
püspöknek, a mikor megyéje papjaihoz az itt követ-
kezõ pásztorlevelet intézte :

»Ismeretesek ön elõtt ama saj nálatos események , melyek
a legközelebb múlt napokban hazánk némely részein, kü-
lönösen a szomszédos püspökmegye területén , a mi püs-
pÖkniegyénk határán levõ falvakba is átterj edve , a zsidó-
ellenes agitácziók következtében fölmerültek; a ny ilvános
nyugalmat megzavarták és némely helyeken a személy és
vagyon biztossá g megsértésére, söt vérontásra vezettek.
Ezen kihá gások a haza valódi érdekeit szivén viselõ min-
den hazafit fájdalmasan érintették; különösen fáj dalmasan
az erkölcsi rend õreit, a szeretet istenének tanítványait, a
béke apostolait ; mert , ha minden hazafi t el kell , hogy
szomorítson , ha látj a hogyan ébred új ra a hazát anny i
oldalról fenyegetõ veszélyek mellett a magyarnak régi,
maj dnem ezeréves ellensége, a belsõ viszálykodás is, ak-
kor kétszeres fáj dalomnak kell a lelkipásztor keblét eltöl-
teni , ha látj a, miként lesz az örizetére bízott ny áj, melyet
békére felebarátiszeretetre , az élet és vagyon .becsülésére
tanít, lelkiismeretlen izgatók eszközévé, hogyan zavarj a a
a törvényes rendet és közcsendet, hogyan tiporja lábbal

a tulaj donjogot és j átszsza el a saj át j elenlegi és örö k
üdvét.' Ezen saj nálatos mozgalmak a mi kerületünkben , hála
Istennek , csak kevés helyen merültek föl . és sehol sém
öltöttek nagyobb dimenziót ; minthogy azonban a p a p n a k
h a z a f i a s , k e r e s z  t é n y i- é s. 1 e 1 k e s z i  k Ö t e lé s -
sé ge  a közcsend és rend föntartására , a törvény és tu-
laj donjog tiszteletben tartására , ezen bönös kihágások meg-
akadályozására közremûködni: kérve kérem önt a közjó-
lét és a keresztényi szeretet érdekében , figyelmeztesse hí-
veit a k e r e s z t é n y  f e l e b a r á t i  s z e r e t e t t e l  el-
l e n k e z õ  e me  m o z g a l m a k  b û n ö s , v e s z e d e l m e s
j e l i  eg é r e  és a bennük résztvevõkre váró súlyos követ-
kezményekre; intse õket minden alkalommal, hogy azok-
tól tartózkodjanak , hogy mindenkivel békességben éljenek
és törekedj enek az Ur elõtt hibátlanoknak és büntetlenek-
nek találtatni, s hogy a nyugalom és a béke áldásai kö-
zött a saját lelkük üdveért és a haza ja vára mûkö dje nek. «

S z e r e s s e t e k !  e szóval lehelte ki nemes lelket.
Szeressetek ! ez a szó fej eszte ki egész hitvallását, s
hogy õ a szeretet Istenén kívül semmi másnak nem
hódolt, arról világos képet nyújtanák ama részletek,
miket életébõl a Pesti Hírlap után ezennel közlünk :

Tavaly nyáron egy szép reggelen meglátogattak
csopaki nyaralój ában háziorvosa dr. Thaly László (ev.
ref. vallású) s Vellner Lajos fogorvosa (izraeiita.) Együtt
töltötték a délutánt. Estefelé, midõn kocsira szálltak,
Kovács Zsigmond egészen a fogatig kisérte õket.
Midõn felültek, Kovács mosolygott.

— Min nevet kegyelmes uram ? kérdé az orvos.
— Azt nevetem, hogy én katholikus püspök

vagyok s két orvosom van, azok közül egyik kálo-
mista, a másik zsidó.

Mindhárman jot nevettek, azután barátságos
kézszoritások után a fogat megindult.

E kis érdekes epizód nemcsak amellett bizonyít,
hogy Kovács nyájas és leereszkedõ volt, mint ember
és fõpap, de bizonyítja azt is, hogy egyenlõen szerette
embertársait valláskülönbség nélkül.

Mint katholikus püspök nagy ellensége volt az
antiszemitizmusnak, amit bizonyít ama beszéde, melyet
1884-ben mondott Marcaliban (Somogym.) körútja al-
kalmával.

Midõn a királyné kancellárja, Kovács Zsigmond
elõtt az izraelita küldöttség vezetõje, dr. Mitzger meg-
köszönte a tudós fõpap pásztorlevelét melyet közre-
bocsátott a zsidóellenes zavargások alatt, Kovács
Zsigmond a többek közt ezeket válaszolta : „Örült
szivem, hogy pásztorlevelemre szükség nem volt Mar-
cali m. városában; mert a vallásfelekezetek itt béké-
ben élnek egymás közt. A zavargások alatt, mint fõ-
pásztor s úgyis, mint ember kötelességem telj esítem
s fáj lelkemnek, hogy azon a földön , hol születtem
(Zalám.) a zavargások oly erõsen dúltak s lázadás
folyhatott a vallás és a faj ellen. Ez a szégyenfolt letörül-
hetlen Zalaegerszegrõl ; vigasztalt azonban az, hogy
az értelmiségnek semmi része sem volt a zavargások-
ban. Névtelen leveleket írtak, melyekben azt állítják,
hogy a zsidók szolgálatában vagyok; de ezekbõl még

Kovács Zsigmond püspök.



jobban' - méggyõzõdtem, hogy az antiszemitizmus ;csak
cégér, melynek örve alatt a lázadás tovább . terjed
más osztályokra. Kérem, ne legyenek annyira érzé-
kenyek ; és nem lesz baj.".

Ezek egy fõpapnak száj ába illõ szavak.
Mélyen meghatva tesszük le sírj ára a magyar

zsidóság hálakoszoruj át.

TT- Az „Egyenlõség" tárczája. —

Innen-onnan huszonötéves a legény.
Koppéi sógor azt a tréfát is mondta, hogy mire

másodszor lesz barmiczvah, m enyecske is lehetne a
háznál. Az édes ; anyja is mióta nógatj a, hadd érné
meg egyszer azt a boldogságot. Napj ai meg vannak
számlálva, hozzon neki menyet a házhoz, mennyet a
házba, s beléje angyalokat, mosolygó, fürtös, piros
arczu, beszédes . unokákat. Mit késik ? Hisz meglett,
szép, derék ember.

— Atyád, a ganédenben nyugodjék, megáld
érte, ha nem sokara hozod õsz fej emre ezt a szchij et ]).
Menj, nézz körül a környék leányai között s válassz.
Válassz eszed szerint, okosan. Azt hiszed, csak a
szegényben akad szép és jó: Van gazdag lány is
szép és jó. Eredj , próbáld meg. A roshakóhol 2) is
szerencséjének tarthatja, ha átléped a küszöbét. Öreg-
apád apja ros-medinah 3) volt. Különb családból
származol, mint akármelyik balbószja 4) a községnek.
Mi az? Nincs 20,000 frtod ? Duplát érsz te magad.
Mert te nagy keresõ vagy. Leszel te még ojser 5) is.
Az Örökkévaló — áldassék az õ szent neve ! —
szeret tégedet, mert tiszteletben tartod édes anyád at,
mert hûséges istápom vagy. Sadchen nem kell ? Jõ,
eredj magad. Ember vagy te magad is. Ansl Telek
fölveszi akárkivel. Mi az ? Hogy a Sípos Fannija ?
Megint az a Fanni. Ansl édes fiam, legyen eszed.
Tudom , tudom ; szép lány, helyre gazdasszony, jól neveli
a kis testvéreit ; de látod — szegény. Ha olyan is,
mint a harapás kenyér, de mikor nincs pénze í —
Cholileh °) ne vétsek ellene ! Hogy magam is csak
szegénynek mentem férjhez ? Ó lelkem, de más idõk
is j ártak akkor ! Milyen olcsóságban éltünk . . . Hogy
gazdag lányra többet kellene költened ? — bízd azt
én rám. Száz esztendeig élj gyermekem, mit akarsz
vele ? Elvenni akarod ? G-ondold meg, még öt eleven,
siró testvér] e van. Csak három ? Hát három, azért
még mindig több, mint a mennyit elbírsz. Pihenni
akarok, eleget dolgoztam. Igazán nagyon szereted ?
Nagyon ? Csak ugy képzeled ; ismerem én az ilyen .- . .
No, no, Nem szólok egy hangot sem. Menj, vedd el,

1)  Boldogsá got .
2) Elöljáró .
3)' A jár ás községeinek fõnöke.
*) Gazda, polgár.
°) Gazdag.
G) Távol legyen tõlem.

ha máskép nem tehetsz. Hanem aztán siess, siess, siess
Hagyd el, neked a roshakóhol lányát is oda adták
volna, mert a te neved Ansl Telek, te nagy keresõ,
merõ vas és aczél vagy !

Ezzel özvegy Telekné 1 evévé orráról a pápa-
szemet, fogasra akasztá az Ansl köpönyegét, melynek
gallérja alá uj bélést varrt, és útnak ereszté fiát,
szemefényét, mindenét ezen a világon. A bolt ajtóból
hosszan nézett a deli férfi után, ki gyorsan haladt az
alszög felé s a fák között csakhamar eltûnt.

— Gyémántom ! Tölgyfám ! Áldjad meg õt
Uram és legyen neked dicsõség a mennyben . és a
földön !

A Sípos Fannij a ott ült az ablakban. Ujjai vá-
szondarabot ránczoltak keskeny fodrokba. A szapo-
rátlan munka haladt, mintha öntözték volna. Talán
öntözték is : meleg, keserû könyüvel. Ugy rebesget-
ték is már az asszonyok , hogy az, a kit szeret, más
után jár ; hiába nevelte volna hát benne a szerelem
virulásra mindazt, ami egész lelkét eltölti ? Minek is;
fogadta szivébe, mikor hasztalan eped utána ? Az a
nagyralátó asszony sohasem adj a bele egyezését. Ansl
ugyan azt mondta, ha Fannit nem veheti el, inkább meg
sem házasodik. Az utolsó hétben, hogy a kósza hír
fülét érte, egészen megzavarodott, s még a házi rend
is megszenvedett bele. Megtörtént rajta , hogy az
ágytak aróval terített asztalhoz, hogy a rántást ott
feledte a lábasban, mig a fõzõkanalat a nagy fazék-
ban forgatá meg, pedig csak amolyan közönséges
kútvíz forrott benne. Kis húgát elszidta pajkos Sán-
dorkának, pedig oly szelíden játszott a padkán a ba-
báj ával ; a zilált haj ú, zajos fiút pedig, ki a szegrõl
lerántott havdáhlát használva ostorul , a nagy eser-
nyõn lovagolta körül a szobát, minduntalan a maga
édes kis Szidijének mondogatá, vagy . . .  de minek
rajz olj am tovább egy szerelmes leányzónak tevésének,,
beszédjeinek fonákságait ? Közös tulajdonsága az
minden hajadonnak, — akár zsidó, akár keresztény,
— ha egyszer megigézte az édes varázslat.

Az udvaron léptek nesze. Maj d csengõ férfihang.
Fanni felsikkan, eléje röpülne, a nyakába szakadna . . ,
s a benyitó Anslt közönyösen fogadja, mig a szive
halálos sebeséggel dobog.

— Tudod , hogy ilyenkor édes aty ám nincs itthon.
Mintha délután nem érnél rá;  a szomszédoknak úgyis
eljár már a szája. Ha édes anyád tudná, hol ölöd az
idõt, a helyt hogy a dolgaid után látnál . . . Mit is
akarsz itt nálunk ? Mehetnél inkább vizitbe a biróék
házához, abba a nagy ablakosba, a Laura kisasszony-
hoz ; az klavirozni is tud, selyem ruhában is jár . Ugy
is beszélik már a városban,; hogy megkéred. Vedd el,
én tõlem akár aranyba foglalhatod. Ugy is oda készülsz.
Csak rachmoneszbõl *) tértél be hozzánk. Nyilván bu-

*) Irgalom.

Lakodalom.



csuzni jöttei, s aztán elmégy..  .oda ! Tan szagos vizet is
öntöttéi a zsebbevalódba ? Ha kifogytál belõle, adhatok
én; még hozzá sem nyúltam ahhoz a czifra üveghez^
a kit Pestrõl hoztál.

Ansl rámeredt a lányra, ki haloványból pirosra
válva, reszketõ ujjaiból kiejtette a varrást.

Szerencsére a szerelem, ha egyrészt vak, más-
részt meg nagyon is élesen lát és mindent megért.

— S ha Ansl Telek azért jönne, hogy nem a
zsidó biróék kevély Lauráját, de a Sipos Fannij át
kérje meg feleségül ? Azt a Fannit, aki nélkül Õ el
sem lehet ? Édes anyám bele egyezett s ha ugy aka-
rod magad is — egy pár lehetünk. Add ide kezedet
és ne évõdjél. En sohasem szerettem kívüled mas
lányt, te tudod legjobban. Nézz rám és nevess !

' Fanni a szivéhez kapott — maj d édes zokogással
borult a barna zsidó legény vállára. A váratlan öröm
elnémitá s csak hullámzó keble beszélte boldogságát.
Ansl a két tenyerébe fogta a szép gyermek fejét
és habos szöghajára hosszú, forró csókot nyomott .

Szidike lábánál fogva hurczolta a babát s oda-
furakodva az ifj ú pár közé, váltig azt haj tja, hogy
õt is csókolj ák meg, meg a Viczáját is. Az eleven
Sándorka nagy komolyan nézte a jelenetet és el nem
tudá képzelni, Ansl bácsi hogyis nem õ vele foglal-
kozik ma, mikor mind annyiszor hogy a házhoz j ött,
•ú gy elpajtáskodtak egymással.

— Ha reb Eliah nem ellenzi, adjuk össze õket.
Az ég áldása legyen rajtok , bizony Isten gyönyörû
»egy pár nép« .

E szókkal özvegy Telekné, ki reb Eliáhval lépett a
szobába, behúzta maga után az ajtót és gyönyörûséggel
nézte a j elenetet. Aztán megállt a szerelmesek elõtt
kik csak a zajra ocsúdtak föl a boldog önfeledésbõl.

— Látod édes anyám magad is. Eredj Fanni,
öleld meg anyádat. O jo asszony és fiának feleségét
szeretni fogja, mint a maga édes lányát. Ugy-e
anyám ? Apám, adja rám áldását. Megfogom be-
csülni gyermekét.

A csöndes, öreg zsidó rá tette reszketõ kezét
Ansl fejére , megölelte õt és drága fiának szólitá.

Boldog emberekrõl hamar múlik az idõ s mind-
amellett a mátkaság hat hónapj a szerelmes szivöknek
„hat nehéz esztendõ."

Végre, végre ! Holnap lesz az esküvõ.
Aj ren samesz*) házról-házra jár invitálni.
Kora reggel nyakába veszi a falut. Arcza már

messzirõl hivólag mosolyog felénk. Kezében, bunkós,
vékony tölgyfabot, mellyel a kutyákat veri el magá-
tól, mert ezek is haragusznak a zsidóra. Útfélen meg-
megáll, magával beszél, egy hosszú írásból akarván el-

*) Egy ház fi.

igazodni : a meghívások körül térben; idõben mikep
gazdálkodhatnék legjobban.

Õsz van, a nap épen lemenõben és végsugara-
ival reb Eliah házát is megaranyozza, melynek ke-
rítetlen udvarán nagy sátor van kifeszítve.

A templomból jönnek épen.
A vonat élén a falubeli czigányok , ezeknek élén

Ádám, ki a paradicsomban ha nem is, de bandájá-
ban elsõ ember ; Ádám elõtt meg Marczi, az árendás
nyalka fia , ki ugyancsak rakja a verbungost. Sar-
kantyúja versenyt szól a muzsikával. Ugy biztatja a
czigányt, hogy : » Húzzad Ádám, disznót adok !« Zeng
a hegedû, a czimbalom se mondj a roszul, rikolt a
klarinét, zörög a kisbõgõ. Virág Marczi nagyokat
kurjant, tánczol, mint a tüzes esõ, csakúgy porzik
alatta az ut. Panyókára vetett dolmányát rangosán
kötött selyemkendõ tartja, darutollas süvegje vállal-
kozóan a jobb fülére van eresztve és háttal tánczol
a falu fele, szemközt a czigánnyal, ki ugy húzza ,
hogy a szeme is kidõl] belé. Tudja, hogy a
„Marczi teins ur " ha virágos kedvében van , nem na-
gyon nézegeti, ötös vagy tízes bankó akad-e a ke-
zébe. Zsidó létére is igazi magyar gyerek. De azért
duhajossá ga mellett is szemes, szemességének daczár a
is bõkezû, amikor annak idej e és alkalma adódik.
Peng a sarkantyúj a ám azért még sem felej ti el hogy szóm
baton ünnep van. Azt állítj ák némely képmutató iri-
gyek s hitvány árulkodók, hogy ezen a szent napon
szivart is láttak a száj ában ; hanem ez már csak azért
is rágalom, mert Marczi pipázni szokott, sallangos,
czifra tajtekpipabol. Most is> oda van tûzve a süvege
mellé. Ezt is oda ígéri Ádámnak, csak a kedvire húzza.

Az ünneplõ népség a ház elé ért. Örömapa és
örömanya bekísérik az uj párt.

A sátor alatt meg van terítve. Ajren samesz
azt sem tudja, hova legyen, a nagy munkától. Fele-
sége ott fõz a konyhán , magának a tálalást kell ve-
zetni , a vendégeket biztatni, ami különben fölösleges
munka. Nem gyõzi elriasztgatni azt a ménkû sok gyere-
ket, kik mint verebek a morzsára , a hesgetés után
csak annál sûrûbben jelennek meg ismét. Az öreg üté-
sekkel összetákolt hamvasok résein és lyukain kíváncsi
szemek kandikálnak a hirtelen terem belsejébe.

A lakadalmasok örege- apraja megszállta az asz-
talokat és követének el akkora pusztítást a sült és
fõtt pontyokban és csukákban , hogy alig maradt hír-
mondónak belõlök. Nem mondhatnám, hogy különb
sorsa jutott a pulyka pecsenyének, s hasonló véget
ért a sült liba is, valamint hogy a több rendbeli sü-
temények is csak a „minden húsok utján mentek."
De hát amint fogyott a hal , azonképen meg is tel-
lett a tál, s feneke nem volt a hordónak sem, pedig
abból folyton buzgott.

A türelmetlen fiatalság alig várja az ebéd vé-
gét; s miután nagy valahára az öregek átengedik a



tért, az asztalok csak ugy röpülnek kifelé, a földet
felöntözik, a czigányt sarokba tuszkolják , a czim-
balom alá négy akós — üres hordót ^hengerítenek, s
megered ,a táncz.

Ezalatt a házbán sincsenek vígság nélkül. A
családos emberek ilyenkor külön válva a csapodár le-
génvr .és leányseregtõl, meggyõzõdéssel isszák a bort
odabenn. Szivök fölenged, kedélyök szárnyra kap,
énekelnek lengyeles hangzatu héber dalokat, hegyébe
a Frój em szabó a »Kicsiny ablak fehér ház« dudj át
ráütötte valamelyik Dávid zsoltárj ára, ami nagy sen-
satiót okoz, de még sem akkorát, mint a »fehér ló«
hires tréfa nótája.

A czilinderes, vézna lamden*) mellett, a teli ar-
czu, körülszakállas, magyaros , árendás. A czivilizált
boltos uj divatú nyakravalóval s azathleta termetû kovács
egymás szomszédságában. Félelmetes ökleivel jóked-
vében nagyokat üt a kovács az asztalra, ugy hogy
megretten belé reb Jékef, az ékes zengésû kántor,
ki elvirágzott mûvészetének romjait kelleti a hallga-
tósággal.

Azok a hevültsegökben is bánatos es talán
csak nekünk édes, ódon nóták járják, melyeket a ha-
gyomány tartott fenn számunkra s melyekkel a régi
zsidó azokat a szüneteket tölti ki, amidõn nem
beszél.

„Dondek basz", a melyhangu segéd énekes, csak
elvétve mordul az énekbe, az õ bömbölõ »bom«-jaival mig
fia Cheszkele, a »fisztk, éktelen visitásával adja meg
élét a harmóniának.

Reb Lókes, a ki újév napján a megszentelt só-
fáron**) kürtöli Istennek dicsõségét, e réven szintén
követeli magának a mûértést,!'s' a kántor keserûségére
mindig hamisan böffen bele a karba.

Most föláll a »bolond Chájem«, tiz községnek a
vándor bohócza.

Chájem belisztezi a haj át, belisztezi az ábráza-
tát, belisztezi a kezeit. Fején szakajtó van, balj ában
seprõ. Nagy lepedõt huz magara, melyet telhetõleg
királyi redõkbe igyekszik szedni , mert királyt ábrá-
zol õ most, még pedig nem mást, mint Dávid királyt.
Ártatlan paródiájának egy rozzant hárfával adja meg
nagyobb súlyát, ütött hangszerének kehes accordj ai-
hoz általános nevetés közöt valami tréfás románczot
gajdolva , melyben a szerelmes rebeczen*) s a hamis
bachur történetének nagy szerepe jut.

Szegény Chájem ! Fia vissza emlékezem : a sánta
Zélig unszolásaira — ki neki versenytársa volt —
hány követ dobtam utána ! Szinte érzem, hogy esnek
azok most vissza a szivemre. Azóta Chájem rég ha-

*) írástudó.
**) Kos-szaru.
***) Rabbinusné .

muva, porra lett ; legyen moichel*) a rajt a elköve-
tett csintálanságaimért.

Ajren samesznak megint fontos dolga akadt.
A nász ajándékokat kell kihirdetnie, melyeknek

mindegyikét egész sortüze éri a csípõs megjegyzé-
seknek. A mozsár, az a »nyelves asszony« ; a füg-
göny, az a »titoktartó« ; a. lámpás, az az »árulködó« ;
a takaró, az a »fölfedõ« sat. Merõ pajkosságok, me-
lyeknek egyikét-másikát piruló szégyenkedéssel, a fü-
leiket bedugva hallgatják az asszonyok.

Ajren samesz igyekszik kitenni magáért s maga
is megereszt egy-két élczet ; de ezek olyan jámbo-
rak, mint õ maga. Sokkal alázatosabb volt, semmint
tréfálni is mert volna — pedig ugy láttatlanban föl-
fölbátoritotta magát a magyarátival.

A sátor alatt, a föld egyenetlen szírién csak-
ugyan hegyen-völgyön lakodalom. De ez a hegy-
völgy nem baj , legalább Virág Marczinak nem, a ki
délczegen járja a lassút a roshakóhol kisasszony lá-
nyával, mig maga a fiatal földesúr a most lett asz-
szonyt forgatj a meg, kinek negédes kellemén édes
merengéssel csügg az anyját félkarral átölelõ Ansl.

A czigányok tust fúj nak.
Kit. illet az meg ?
Ki mást, mint tiszteletes uramat, biró és tanács-

beli uraimékat, a kik nyájas barátsággal fogadják az
örömszülék, a fiatal pár s az egész lakodalmas nép
hódolatát . Nagy bókolással bekísérik õket a házba,
a hol a tiszteletes a rabbi »kollegával« hamarosan
borul tudományos beszélgetésbe, amelybe — egyes
öreg emberek gyönyörûségére -— beleszól a doktor
is. Azalatt a falu esze, a nótárius, maga mellé csalo-
gatja a falu fejét — biró uramat, s a falu kezét, lá-
bát — a tanácsbelieket, s ott aztán pöndörit olyan
toasztos, dalolásos magnum áldomást, hogy soha még
ilyen vígságos riodalmat. A sürü pohárköszöntések
persze mind a szabadság, egyenlõség és testvériség
három- egy igaz istenét emlegetik .

A zene szól, a kedv töretlen.
Adam ernyedés nélkül húzza. A hegedû éneke,

a klarinét rikoltozása , a bõgõ morgása, a czimbalom
pattogása a távolban édes zsongássá mosódik, mely
lágy karjaival Anslt és Fannit fogja körül.

Legyenek boldogok. Ágai Adolf.

Az igen tisztelt hitközségi elnökségekhez
ismételten azon kérelemmel fordulunk: szívesked -
jenek a hitközség és az ezzel kapcsolatban levõ
intézmények elöljáróinak és tisztviselõinek név-
sorát minél elõbb sürgõsen beküldeni, minthogy
a zsidó évkönyv immár munkában van.

Eddigelé mintegy 120 hitközség volt szives
a kért kimutatást megküldeni.

A szerkesztõség.
*) Bocsássa meg, legyen megbocsátó .



Hiában keresztelkedett ki. Ha tudta volna, bizony
megmaradt volna zsidónak ; hiszen a keresztvíz ugy
sem lendített dolgain. Ertjük Sik Sándor drt. Csa-
ládj ában legalább 10 zsidó rabbi van (A Szofer csa-
lád után a Sík család adta a magyar zsidóságnak a
legtöbb orthodox rabbit) õ pedig, ki még zsidó léte-
kor oly szép nevet szerzett magának, mióta kikeresz-
telkedet t, mióta belépett a Szt. Istvántársulatba fias-
kót fiaskó után vall. Kandidálták az ügyvédi kamrá-
ban mint választmányi tagot : megbukott és megvá-
lasztottak Jellinek Arthur drt. Vad 48-as volt, de a
pártnak nem igen telt benne öröme, hát onnan is ki-
keresz telkedett és lett mérsékelt ellenzéki ; mi neki,
mint a Szt. István társulat tagjának j obban is illik.
Csak hogy õ bizony ott sem kellett, mert a párdányi
kerületben , hol mint' mérsékelt ellenzéki képviselõj e-
lölt fellépett, irgalmatlanul megbuktatták. Jellinek
Arthurt egyhangúlag megválasztották. Volt tanuló és
— irodatársa, F a j e r  L á s z l ó  dr. felekezetét õszin-
tén szeretõ, meleg zsidónak maradt és egyetemi rk.
tanár lett ; ott szeretik , nagyrabecoülik, mig feleke-
zetének büszkeséget képezi. Hát Sik Sándor kié most ?
kik büszkék õ reá ?

— SzeifFert Ede, királyi fõügyészi helyettes, a'
törvénykezési szünidõ lefolyta után kir. kúriai bíróvá
fog kineveztetni. Jogászi karunk ezen kitûnõ tagjának
közelálló kineveztetését õszinte örömmel vesszük tu-
domásul. Kiki emlékezhetik még arra a kiváló szerepre,
mely Szeiffert urnák ba hírhedett tisza-eszlári bûnperben
osztályrészül jutott. Õ volt az, ki, mint közvádló, a félre-
vezetett és tendentiosus hírlapi közleményekkel felizga-
tott fél orsz ággal szemben kimondá a merész szót , hogy
meggyõzõdése szerint amaz irtózatos bûnténnyel vádolt
szerencsétlen zsidók ártatlanok. S véleménye mellett,
melyet az óriási per anyaghalmazából kitartó munká-
val merített, bõ jogismeretének minden fegyverével
küzdött , s eme küzdelemben nemcsak fényes jo gi
képességeirõl, hanem egyszersmind nemes, humánus
gondolkodás módjáról is ékesszóló bizonyságot tett.
S az a pártatlanság, melylyel az akkoriban felbur-
j ánzott antiszemitizmust kérlelhetlenül elitélte, vezette
õt 30 évi hivatalos mûködése minden mozzanatában.
Meg vagyunk gyõzõdve , hogy uj állásában benne
egy rendkívül tanult s mindenek felett igazságos
bírót nyertünk, ki a legfõbb itélõszéknek sokáig fogja
igazi díszét képezni.

— A zalaegerszegi kerület polgársága, mely Szem-
necz helyett Radocza János drt küldte az uj parla-
mentbe, küldöttséget menesztett képviselõjéhez a fõ-
városba. Ez alkalommal a VI. és VIL ker. körében
díszebéd volt, melyben a fõvárosi polgárság szinejava
részt vett. A toastok közül megemlítjük B a l a t o n
József, zalaegerszegi plébánosét, ki Kadoczára emelte
poharát, mint a kinek nevével az antiszemitizmus
mérges gazát Zalamegye elõõrsén kiirtani sikerült.
K i r á l y i Pál azt emelé ki beszédében, hogy szé-
gyelte volna, ha mellette mint ugyancsak zalamegyei
képviselõ mellett antiszemita küldedett volna a parla-
menté. A küldöttséget Svastics Benõ fõispán ve-
zette. Jelen voltak a banketten Podmaniczky báró,
Wahrmann , Neumann Ármin képviselõk, Teleszky és
Matlekovics államtitkárok, stb.

— A dunaszerdaheíyi zsidók iránt nagy érdeklõ-
dést mutat a külföld. H i r s c h  báró 1.0120 frtot ado-
mányát már a múlt héten regisztráltuk. Brüsszelbõ

Hírek.
Idegen városba érkeztél — tartsd tiszteletben annak szokásait.

Ha nem sietnél anny ira — hamarább kész lennél.
*

Ha te magad tökök közé keveredel , miért csodálkozol , hogy
feleséged ugorkák közt hentereg.

' *
Hogyan , hát te azt hitted , hogy keserû levelekbõl édes

ital válik ?
*

A mirtust mirtusnak hívják , és mirtusnak marad akkor is, ha
tövis közzé került.

*
Füle van az útnak , füle sokszor a falnak is ; titkod csak addi g

biztos , a meddi g nyelvednek nincs róla tudomása .
sje ¦

A hat éves leány ka , a hatvan éves any ócska : egy ik mint a
másik rohanva fut a zenesz ó után.

*
A proselitának még tizedik nemzedéke elõtt se sértsd haj-

dani hitét.

Szép, nagyon szép, hogy a betegeknek adja azt a szép almákat ¦

de még sem olyan szép, a milyen csúnya az ur, a melyen a szép
almákat szerezte ,*)

*
Szarvak után vá gyódott a teve és elvesztette fülét is.

Tcdmudista.

Gyöngyszemek a talmudból.

Tisztelt elõfizetõinket, kiknek efõfizetésük június hó
végével lejárt, teljes tisztelettel kérjük , méltóztassanak
elõfizetéseiket megújítani, hogy a lap szétküldésében
fenn akadás ne történjék.

Elõfizetési feltételek :
egész évre 7 frt — kr.
fél évre 3 frt 50 kr.
negyed évre . 1 frt 75 kr.

Papok , tanítók és községi hivatalnokoknak :
egész évre 6 frt — kr.
fél évre 3 frt — kr.
negyed évre 1 frt 50 kr.

Azon tisztelt urakat, kiknek, felszólí-
tás folytán , lapunkat huzamosb idó' óta
küldjük, anélköl azonban , hogy elõfizeté-
süket hozzánk juttatták volna : tisztelettel
felkérjük , szíveskedjenek a lapunkért járó
dijat hozzánk legközelebb beküldeni ; kü-
lönben kényszerítve leszünk, a lap további
küldését beszüntetni.

Az „Egyenlõs ég"
szerkesztõsége és kiadóhivatala

Budapest, Váczi-liörut 15 sz.

*J „A czél szentesíti az eszközt " féle elvet — mint ebbõl is
látjuk — a talmud el nem fogadta.

Elõfizetési felhívás !



A vágujhelyi izr. reáliskola értesítõjét az 1886—
87. iskolai évrõl örömmel olvastuk, mert alkalmunk
nyílt belõle tapasztalhatni, hogy egyetlen felekezeti
reáliskolánk mindenképen megfelel a várakozásoknak.
Immár 25 éves múltra tekinthet vissza az intézet és
ezt teljes megnyugvással teheti. 1862-ben nyitottak
meg az elsõ osztályt, 1865-ben a másodikat, 1873-ban
a harmadikat és 1884-ben a negyediket ; az utolsó
tanévben 105 tanuló volt beiratkozva, év végéig ma-
radt 100, köztük 86 zsidó és 14 keresztény. A tanári
kar Mahler Miksa dr. igazgatón kívül 5 tanárból, 2
hitoktatóból és 2 tanítóból áll. Melegen ajánljuk a
vágujhelyi izr. reáliskolát különösen oly zsidó szülõk
figyelmébe, kiknek fájdalmasan esik, hogy gyerme-
keiknek a szombati napot meg kell szentségteleniteni.
E mellett az ifjúság az elõnyösen ismert Weisse Jó-
zsef tudós fõrabbitól nyeri a hitoktatást, és a többi
tárgyakban is kitûnõ tanításban részesül. Az osztá-
lyok nincsenek tu ltom ve, s igy minden egyes tanuló
élvezheti azon elõnyöket, mikkel a nagyvárosi isko-
lák épen nem kínálkoznak. Hozzátehetjük ehhez
Vágujhely kitûnõ levegõjét, egészséges környékét, az
olcsó lakás és élelmezési viszonyokat és a kísértéseket,
miknek az ifjúság nagyobb városokban ki van téve.
Óhajtandó volna, hogy ez intézet, melyet csekély ál-
lami szubvenczió mellett a vágujhelyi hitközség tart
fenn, 8 osztályra egészíttetnék ki. Persze, hogy e
végbõl nagyobb mértékben kellene épen zsidó részrõl
jelentkezni a támogatásnak, melyet a vágujhelyi is-
kola valóban megérdemel s a mely által belõle oly
intézet válhatnék, hogy hazai zsidóságunk büszkeség-
gel mutathatna reája.

A pécsi izr. hitközségi népiskola valóban minta-
szerû értesítõjébõl, melyet Klingenberg J. e. i. igaz-
gató közöl, említésre méltónak tartjuk az értesítõ
elején levõ, az „erkölcstan a népiskolában" ez. czik-
ket. A jelentés további részében megtudjuk, hogy
a pécsi izr, népiskola 1852-ben jöt t létre, mint hit-
községi intézmény, 1858-ban az orsz . izr. alapból fön-
tartott mintaiskolává lõn átváltoztatva , de 1872-ben
ismét visszan yerte els$ nevezetét. Erre az idõre esik

Tanügy.

az E r r á r a-0 p p e n h e i m család 2700 frankot kül-
dött. Z a d o k -K a h n  párisi fõrabbi indítványára a
Figaro és a Temps czimü elõkelõ , lapok indítottak
gyûjtést, ugyanaz történik bécsi lapokban ; a Pester
Lloydnál máig több mint 4200 frt gyûlt egybe, s
rajta kívül még a Pesti Hírlaphoz is érkeztek némi
adományok. Bármily jól esik a külföldi zsidóság rész-
véte, belevegyül ama tudat kellemetlen volta, hogy
Magyarországra immár ugy tekint a külföld mint
Romániára, a hol az emberi jogok még idegen
aegisre szorulnak. Persze, hogy sötét ez esetben a
külföld szemüvege ; de vájjon nem az antiszemitiz-
mus-e az oka e szégyennek ?

— A verbói kerületben f. hó 8-án fog az uj vá-
lasztás megejtetni. Hogy ki lesz Sulyovszky, szabad-
elvüpártinak ellenfele, még bizonytalan ; mert An-
dreánszky báró kijelenté, hogy nem akarja magát
eLf7 UJ bukás szégyenének kitenni. Komlóssy páter
mindazonáltal izgat a kerületben a zsákban árult an-
tiszemita jelölt érdekében, még pedig gyónó czédu-
lák segítségével, melyeknek háta egy-egy utalványt
képez 2—-3 liter borra. Ugyanõ már hetek óta egye-
bet sem hirdet a szószékrõl mint kortesbeszédeket,
miknek — reméljük — ezúttal nem lesz ismét oly
g y ú j t ó  hatásuk Verbón.

— A Zsidó-Magyar Kultúregyesület elõkészítõ bi-
zottsága a legutóbbi napokban taggyüjtõ iveket bo-
csátott ki s megkezdte azok szétküldését. A teljes
bizottság l e g k ö z e l eb b i  ü l é s é t  f. hó 4-éri, hét-
fõn tartja esti 6 órakor.

— Zsidó bírót választott Kenése, veszprémmegyei
község polgársága Rosenthal Lipót személyében,
másodbiróul pedig az ugyancsak zsidó hitû Rosenberg
Józsefet.

— A sátoralja-ujhelyi statusquo zsidó hitközség
uj imaházának alapkõletétele Molnár István fõispán,
Bydeskuthy Sándorné úrnõ, Wallis Gyuláné grófné
védasszony helyettese és nagyszámú közönség je len-
létében múlt hó 22-én ment végbe. Az ünnepélyen
dr. Nagy Ármin mondott szép megnyitó beszédet,
mely után Bermann Lipót rabbi emelkedett szellemû
hazafias beszéde következett. Az ünnepélyes alapkõ-
letételrõl felvett jegyzõkönyvnek az alapkõ alá he-
lyezése után még Friedlieber Albert mondott sikerült
zárbeszédet.

Goldberger Adolf dr. Budapest orvosainak nesz-
tora, ki nem rég tért örök nyugalomra, 200.000 forin-
tot hagyott végrendeletiíeg oly czélból, hogy az év-
századokon át 20-szor megkétszeresedve busás ka-
mataival támogasson több filantropikus intézményt,

— Belgium fõrabbiját, Dreyfuss Adolfot a belga
király a Lipótrend lovagjává nevezte ki.

Az uj franczia minisztérium kebelében 4 zsidó
foglal helyet : Fribourg G. M. a posta és távíró igaz-
gatója, Levaillant rendõrfõnök, Jules Lax vasutügyi
és León Philippe vízmûvi igazgató.

— Gajda Péter Ferencz vikáriust, Pizsbo Zegota
katholikus papját, ki antiszemita üzelmeirõl ismeretes,
a krakkói törvényszék 5 évi börtönre Ítélte egy 8
éves leánykán elkövetett szemérem elleni bûntett
miatt.

Resenthal Leó ismert filantróp es petervari ke-
reskedelmi tanácsos Locarno olasz városban elhunyt.

Az odesszai talmud-thóra iskolában 1886-ban 203
tanuló részesült oktatásban ; az évi kiadások összege
10,133 rubel és 85 kopek. A wilnai hasonnemü in-
tézet kiadásai ugyanezen idõben 15,236 rubelre rúgott.

A bukaresti zsidóság melyen fájlalj a azon veszté-
séget, mely õket Beck Móricz dr. fõrabbi távozása
által éri. Beck dr- valódi missziót teljesített Romá-
niában, emelte az ottani zsidók társadalmi és erkölcsi
nívóját és úgyszólván pótolhatlan lesz a bukaresti
hitközségre nézve. (Dr. Beck tudvalevõ a székesfehér-
várt rabbinatust fogadta el.) ' • • * ¦

Jassyból Írják. Bottuschan városában nagy tûz-
vész pusztított, mely alkalommal több mint 700 ház
lõn rommá és körülbelül 2000 család hajléktalanná.
A károsultak úgyszólván mindannyian zsidók, kik
zsinagógáikat, községü épületüket és iskolájukat is
elvesztették. Több emberélet lõn a tûzvész áldozatává
A nyomor leírhatatlan.



az uj iskolaépület létesítése, mely 8 tágas tanszobabol,
1 díszterembõl és több mellékhelyiségbõl áll. A be-
iratkozott tanulók : 153 fiu és 99 leány, mindannyian
szép eredményt mutattak föl az idei évzáró vizsgála-
tokon. A tanítótestület 8 tagból áll. A hitközség a
fönti 152 gyermeken kiviíl 314 izr. tanuló hittani ok-
tatásáról gondoskodott, kik egyéb közép- vagy elemi
iskolába j ártak. 1886—87. iskolai évben a kiadások
összege 8500 frt, mely összegbõl több mint 5000
frtot a hitközség saját pénztárából pótolt. Megjegy-
zendõ, hogy 2416 frt az iskolaépitési tõke törleszté-
sére lõn fordítva. A feldolgozott tananyag rövid váz-
lata után a tanulók részletes elõmenetelérõl ad szá-
mot a füzet. Salamon János kir, tanfelügyelõ a múlt
évben átiratilag hivatalosan elismerte az iskola min-
taszerû berendezését, vezetését és különösen a fé-
nyes eredm ényt , melyet a hitközségnek és a buzgó
tanítótestületn ek tud be érdemül.

A balássa-gyarmati izr. népiskola értesítõjébõl
örömmel értesülünk annak virágzásáról és az áldo-
zatra való készségrõl , melyet az orth. hitközség iskoláj a
föntartása körül tanusit. Az 1886—87-diki iskolai
évben beiratkozott a 4 osztályba 320 tanuló mindkét
nembõl, kik közül az év végéig 18 maradt ki. Van isk.
takarékpénztár, kis könyvtár ; a szegény gyermekek
ruházásáról pedig az iskolaszék, a vöröskereszt-egy-
let, az izr. nõegylet és a Talmud Thóra-egylet gon-
doskodnak. Az ez évi kiadások összege 2845 frt ,
melynek nagyobb felét, 1555 forintot a hitközség
sajátj ából fedezi, á 37 év óta fönálló jeles iskolában
A r e 11 Mór igazgatón kívül még 4 tanitó mûködik,
u. m. Heksch Gizella, Rosenstein Adolf, Singer
Adolf és Streisinger Sándor.

— Történeti elbeszélés. —
(14. fol yt.)

A fõtér már telides teli volt emberekkel, a
rendõrök alig tudtak helyet csinálni a felvonuló gyá-
szos csapatnak, Az ablakok tömve voltak emberfe-
j ekkel, földszinten, emeleten , padláson ; erkélyek gör-
nyedeztek az embersuly alatt s a várakozás okozta
izgatottság minden arezra rózsát festett, minden sze-
met megelevenített ; nyugtalanná tett arezot , m ozdu-
latot.

A téren egy fõépület is állott, mely vagy 65
méter hosszú és 35 méter széles lehetett, háromeme-
letes amphiteatrumhoz hasonlított. Az elsõ emelet
közepén volt egy fényesen berendezett páholy, gaz-
dag, dús szõnyegekkel bevonva, melyeken megakadt
a szem s a melyekre rátapadt a tekintet : ez Ferdi-
nándnak a királynak páholya volt, ki teljes királyi
díszben várta a körmenet megérkezését.

A király páholya körül voltak az uralkodó csa-

lád, berezegek, grandok, fõbb állású tisztviselõk és
törzstisztek páholyai, melyek mindannyian fényt,
pompát, világra szóló ünnepet hirdettek. A királyi
páholya fölött volt a fõinquisitor pazarul berendezett
páholya, benne *e fõinquisitor Torquemada, teljes

| papi díszben foglalt helyet.
! E páholynak felirata is volt. És pedig az, hogy :
• Az inquisitió a királyok fölött áll. Körülötte a fõbb
' papok czifra páholyai terültek el.

Az inquisitió páholya fölött a király anyjának
és nej ének páholya volt. Jobbról és balról a herczeg»

i nõk és udvarhölgyek ültek páholyaikban.
Éppen a király páholya alatt . a földszinten egy

pompás oltár volt felállítva, melyhez négy drága szõ-
nyegekkel borított lépcsõ vezetett. Az oltár egészen
fehér volt, mindenik felén 3 ezüst karos gyertyatartó
állott, mindegyik [karban hosszú viaszgyertyák pis-
logtak. Elõtte eleven virágokból font diadalkapu állt ,
körülötte a falat egészen ellepték a szent képek. Az
oltártól jobbra és balra egy-egy szószéket helyeztek
el, egyiket a lelkész, s a másikat az itéletkihirdetõ
számára. Köröskörül pedig apró kalitkák voltak, me-
lyekbe az istentisztelet tartamára az u. n. istentaga-
dókat zárták.

Miután az inquisitió foglyai is helyre kerültek,
Ximenes bíboros, Madrid herczegprimása s az egész
birodalom fõinquisitora az oltárhoz lépett és n agy
áhítattal vágezte el az istenitiszteletet, melyben két
királyi herczeg segédkezett.

Az evangélium felolvasása után a bíboros her-
ezegprimás elhagyta az oltárt, a j obb kezében az
evangéliummal, baljában pedig egy keresztet tartva,
két lelkész kíséretében komoly, méltóságteljes lép-
tekkel tartott a királyi páholy felé. A király, a mint
a belépõket észrevette, tiszteletteljesen állt fel az is-
ten bíboros szolgáj a elõtt és ugyancsak tisztelettel-
jes állásban várta be vendégeit. A kardinális belép-
tekor meghajlott, a király elé helyezte az evangéli-
umot és a keresztet és igy szólt hozzá :

« . . . .   ̂ ... .
„Ö felsége a király megesküszik, es magas hû-

ségére és királyi szavár a fogadj a; hogy mint Isten
keze által rendelt valódi katholikus király, telje s ha-
talmával óhajtja védeni a katholikus vallást, melyen
a katholikus anyaszentegyház csüng és hisz Rómá-
ban ; hogy ezen vallást fenntartani és terj eszteni
óhaj tj a, hogy az istentagadókat, vallásunk megkisér-
tõit ugy személyesen, mint közegei által üldözni kí-
vánj a, hogy az inquisitió szent törvényszéknek és
szolgáinak segíteni és szükséges támaszt óhaj t nyúj -
tani, hogy az istentagadókat és a keresztény vallás
megkisértõit elfoghassuk és a törvények, meg a val-
lás szabványai szerint megbüntethessük, anélkül, hogy
ellene felségednek valami kifogása lenne, ugy elte-
kintve a személytõl, bármilyen állású legyen is az,
ítéletünkön valamit változtatni."

Az inqiiiziczió karmai közt.



A zalaegeszegi izr. hitközségnél f. évi
szeptember 1-ére a schochetubodek , kóréh
és elõimádkozó állás töltendõ be. Javadalma-
zása szabad lakás, évi 400 frt. fizetés, fél
schechita és a szokásos mellékj övedelmek.

Pályázók a minõsítésüket, korukat és családi
állásukat igazoló okmányokkal fölszerelt aj ánla-
tokat aug. -10-ig küldhetik be az itteni elöl-
j árósághoz. Próelõadásra csak a meghívottak
bocsáttatnak . Elõnyben részesül és esetleg na-
gyobb fizetésben , a ki menaker achoráj im. Uti
költség csak az alkalmazandónak téríttetik meg.

Kelt Za la -E g e r s z e g e n , 1887. jun. 23.
A hitközségi elöljáróság.

Pályáz *t.

A miskolczi izrael . anyahitközségnél rend-
szeresített 1500 frt készpénz évi fizetés és
szabad lakással j avadalmazott

hitszónok! állásra
ezennel pályázat hirdettetik .

Magyar honosságú pályázók, kik a talnind-
és általában a zsidó irodalomban j ártasak, 

^ 
böl-

csészeti tudorok s különösen magyar hitszónok-
latok tartására teljes képességgel bírnak, ' ezen
állomás elnyerése iránti felszerelt kérvényeiket
folyó évi július hó végéig bérmentve bekül-
deni szíveskedjenek.

Próbaszónoklatra csak az arra meghívottak
fognak bocsáttatni s az útiköltségek 

^ 
csak az al-

kalmazandottnak fognak megtéríttetni .
M i s k o l c z  1887 évi június hó 19-én tar-

tott elöljárósági ülésbõl .
Fisehmann, Roth E. HL,

hitk , jegyzõ , elnök - 
^
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Pályázat.

Az aradi izr. hitközség 4 osztályú elemi
leány iskoláján 1887|8-iki tanév kezdetével 2 ta-
nítónõi állás , é. p. egy 500 fr. és egy 450 fr.
évi fizetés mellett lesz betöltendõ.

A szükséges képesítési okmányokkal, az
eddigi alkalmaztatásukról valamint kifogástalan,
erkölcsös és vallásos életmádról szóló bizonyít-
vány okkal ellátott folyamodványok legkésõbben
f. é. július hó 15-ig küldendõk be.

Mindkét tanitónö köteles a nõi kézimunkát,
a népoktatási törvény által elõirt tantárgyaka t,
héber olvasást és imák fordítását az iskolabizott-
ság részérõl meghatározandó osztályokban ok-
tatni. Azon tanitónö azonban , ki az 500 frnyi
évi fizetéssel egybekötött állásra pályázik , köte-
les a héber tantárgyak oktatására szükséges ké-
pességét az izr. tanitóképezdétöl nyert képesí-
tési okmány által beigazolni.

A r a d  1887. évi július hó 1-én.
Az aradi izr. hitközség elöljárósága

Hirschmann József
hitközségi és iskolabizottsá gi elnök.

Pálvázat.

I^r/ Sorsjegy alfrt \  ̂\
¦ 11 sorsjegy 10 írt 16 sorsjegy 5 frt 50 kr.l
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^  ̂A magy. lovaregylet sorjegyl Irodájâ r̂
^̂  

BUDAPEST ĴT

A király erre j obb kezével megérintette az
evangéliumot , balkezét pedig a keresztre helyezte és
erõs, határozott, csengõ hangon mondta .

(Folyt. kõv.Y . '

Dr. F. J. Helyiben. Kérdése kissé indiskret ugyan , de azért
megfelelünk : Dr. A gai remek tárczáit nem fizetjük. Es ennek 3 oka
van : 1-ször nem fizethetjük , 2-szor megfizethetlenek , 3-szor , mert a
mindnyájunk által imádott szerzõ tekintettel az 1-sõ okra , fizetést
nem igényel. Megjegyezzük , hogy lapunknak többi hírneves munka-
társai dijázást tõlünk szintén nem fogainak el.

Egy olvasó . Nag'y Ábony. Hirsch báró Baj ororazá gban szü-
letett.

M. J. Kis-Gércze. Tessék a kérvény t Bischitz Dávidné ö
Nagyságához f Vigadótér 1.) beküldeni.

Fõtiszt. W. K. Gyulafehérvár. Ad 1.) A zsidó hitre való
áttérés vagy visszatérés semmi módon vagy körülmények közt nincs
megengedve hazánkban. Magyar állampol gárnak külföldön zsidó hitre
térése itthon nem tekintetik érvényesnek. Ad. 2.) Az anyakönyvbe
be nem vezetett egyének utólagos beiratása nem csak megengedhetõ,
de sõt kötelesség. Az érdekelt fél a szolgabírói hivatalhoz lofyamodik
e/. iránt ; innen a minisztériumhoz terjesztetik föl a kérvény, mely-
nek itt természetesen helyt adnak. Csak ezután történik az utóla-
gos bejegyzés.

L. D. urnák Dunaföldvár. A tudott helyre vándorolt. Ide-
jét multa. Üdvözlet 1

H. S. urnák Komárom. Hieroglypháit nagy szakértelemmel
megfejtette B-ny i bácsi, a ki velünk együtt melegen üdvözli.

Szerkesztõi posta.
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dr. Korányi Umér Mr, imntt&m, Jrw JClv- .̂ ^márazky #i%» AT
dr. Kim, dr. Sóhteimmmr imm&r, dr. BHUor Jr^
tanár, . r̂ %^dr. Beinitm, dr. Btormmm B,f uorvm •». >^̂  ¡Budapesten t j W  v^dr. Braun tcmár udvari tanácsos * /f  y .dr. Bofcttattafcy tanár, hormányia- yj r ^%^ &náesos dr. Snitzler tanár, dr. Qser / úf  Ĉ* <0>

faruir, dr. Winternitm tanár, dr. / TJ± * V) >JEfer* egyetemi tr., dr. Rótt tr̂  j tf rJQ*& ó* A >^dé Jrarffno*e«ör, JBulenthali ^TL  ̂
'Cr ^Õ ŷdr. KauUe, dr. Oold udvari jf l r  ( \̂ JÍ> Ljyorvot, dr. Batsy a bécsi Áf ^  ̂sw "X J& &Jyorvosi collegium titkára A T ^  JS ^̂ J& JHly

stb.stb. Bécsben; Ítélete JÁT *t* J& f ®&Jrromén j /  / *&J'&y

JT Qj & &e&7 nemesek a legklttt-
^*Q& *&* & $tf ^^t legkellemesebb

/r t * ±* & &p M éf legegészségesebb
y  ̂VJ 

 ̂*&/y íta^ 
nanem egyszeramind

^u^ 2? *&Jy •* em^sztési, lélegzési és
**+ /̂s vizelet! szervezetek bajaiban

L î!%y elsõrendû gyógyvíz.
& J&Jy  Fõraktár :

/ lf ?S $J Z  Kapható ÉDESKUTY L. "udv. siállitónál,
%c* ĵ /  továbbá minden füszerkereskedés és vendéglõben.¦ S-wm UOM j ^sszA

W A legjobb óvszer a cholera ellen. B

Nyomatott Márkus Samunál Budapest, Andrássy-ut 12. sz.

• A Korinthiai 5

jRomai forrás f
• Állomás : Prevali , posta : Gastein, Korinthia. 2
Q ' : :— '¦ _ 9̂  ̂ : : _ ¦ 'T

5 (Római forrás) ,  §
J teljesen ment a kénes összeköttetésektõl, j ód, brom- J• és sõkiválás októl , legkönnyebben megemészthetõ, •
o nagyon jó izü alpesi savanyka, természetim ; kitti- *
J nõén használható bronchial és bélhurut gyógyitá- J• sárá, gyomor-, vese- és húgyhólyag bántalmakban. •
| Legkitûnõbb asztaliviz !
• terhes utóhatások nélkül, mely a bort sem nem •
• feketiti meg, sem nem teszi rósz izüvé. Különösen •
J ajánlható epidemikus betegségeknél. 2
5 Fõraktár Magyarország számára : •• W E IS S  B E N Õ NÉ L  •
J Budapest , Szerecsen-utcza I. •
• Kapható minden füszerkere-kedésben és vendéglõben. •

fLf~ Brünni kelméket ~3HI 1
elegáns fl

310 méteres szelvényekben , minden szélvény 4 bécsi rõf. 8
MB  ̂ frt 4.80 igen linóm -pg I
|P§̂  frt 7.75 legfinomabb 1| fl
HflBf- frt 10.50 legeslegfm . "Sfefl fl

valódi gyapjúból, valamint kamgarn és felt
sökabát kelméket , sima és selyemmel átszövot
kammgarn-szoveteket, mosható szöveteket , uri és
fiu Öltözetekre, méterj et 55 krjával szállít az összeg
utánvétele mellett a szilárd s j óhirünek ismeri posztó-

gyári raktár

S I E G E L- I M H O F
Brinmbeo, Ferdinandgasse Nr. 34.

Magyarázat.Mm&m szelvény 3*10 mtr. hosszú és 136 cm.
széles, s igy teljesen elegendõ egy tökéletes férfi-öltözetre.
|p|F* A, fönnebbi czég ismeretes szilárdsága és jelentékeny
munkaképessége kezeskedik arról , hogy csak a legjobb áru ,
pontosan a választott minta szerint , szállíttatik. — Miután
most igen sok ; szédelgõ czég „brünni aruk" köpenye alatt
garázdálkodik, ezek ellenében a fönnebbi czég mintákat küld

Ingyen és bérmentve.
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\# A legelsõ hazai gazdasági gépgyárak U
ff j közremûködése mellett, /l

A megnyitása a gépvásárnak, X
If mely egybe van kötve egy pállandó, változó jt

v minta-kiáiáitással V
t i  s egyelõre kisebb II

Q W" ®©ié€gip©& ~W$ A
^L központi elárusító helyiségével, a kivitel, valamint J \
Cl a belföldi forgalom emelésének czéljából. il
^L 

Az 
elárusitás eredeti gyári árakon történik ; 

az 
X

tJ  eredeti árjegyzék megtekintés végett rendelkezésre áll. t i
^L Levelezés : magyar , német, horvát , tót, szerb , bolgár, Jf L
^1 román , lengyel, cseh, franczia , olasz és angol nyelven. I I
f ±  Telefon összeköttetés a Maliitokkal a központból iT

9 GEITTNER és RAUSCH ö
Y Budapesten, Andrássy - ut 8. sz. Y
/j Legkitûnõbb hazai gyártmányok, mérsékelt g i
\f árak mellett. V
0 Minden hazafinak kegyes pártfogásába aj ánlva ! Q
Q M I N T A R A K T Á R. Q
2\ fárgányo k , takarmányvág ógépek , szecskávágök , répává- X
II gók , répa zuzógépek , mákörlõk , darálógépeK , kukoricza- I I
3C morzsolok , tisztitórosták, trieurök , „Eureka "-tisztitók , Jf
f l  vetõgépek , széna - gyûjtõk , ekék, boronákból és egyób ff j
j f  földmivelö eszközökbõl. V
II Elárusitás csak is közvetlen , közbentõzsök Q
X vagy jutalék - ügynököket líizárva, készpénz X
IJ mellett történnik. V
A Elõleg és utánvétel mellett 25 frton alól /\
\J nincs engedmény. \J
|1 Nagyobb vételnél megfelelõ az ár-engedmény. /|
\t Kereskedõknek sem nyújthatunk nagyobb engedményt j r
f f l  mint a gazda vevõnek. ||
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